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 Listen to this article

Gén 30:28-31:16
Oseas 12:13-14:9
Hebreos 13:5-6 (Contentamiento y no Codicia)

¡Shalóm Aleijem! Estimado erudito y buscador de la Verdad. Nos encontramos en un
momento trascendental de estudio, al sumergirnos en las profundidades de la
Parashá Vayetzé (וַיֵּצֵא), que significa “Y Salió”, un segmento fundamental para
comprender la fidelidad de Adonái יהוה a Su Pacto.

El Reino de Yeshúa haMashíaj es la manifestación plena de la Toráh, los Profetas y
los Escritos. Nuestra fe se ancla en Yeshúa (ַיֵשׁוּע), la Palabra viviente de Elohím
,con Adonái. En esta Kehiláh Mesiánica (אֶחָד) quien es Ejad ,(אֱלֹהִים)
examinamos la Toráh desde la perspectiva de Su cumplimiento profético y Su
continuidad redentora, revelando cómo cada Aliyáh nos apunta indefectiblemente
hacia Yeshúa, Nuestro Rey y Maestro. Hoy, desgranaremos la Aliyáh 5 de Vayetzé,
un relato de labor, engaño, y la maravillosa provisión del Eterno.

1. Bereshit – Génesis 30:28-31:16

La Aliyáh 5 de Vayetzé (Génesis 30:28-31:16) narra el clímax del conflicto laboral y
familiar entre Iáacov (יַעֲקֹב) y Laván (לָבָן). La porción se centra en el acuerdo
de Iáacov para trabajar por un salario cambiante, la intervención sobrenatural de
Adonái para prosperarle, y Su orden directa para que Iáacov regrese a la Tierra de
Israel. La porción es un testimonio poderoso de que Adonái es quien determina la
riqueza y la justicia.

Génesis (בְּרֵאשִׁית – BeReShit) 30:28-31:16 (Primeros Versos)

Texto Hebreo
(Tiberiano) Palabra Hebrea Fonética Traducción Palabra por

Palabra
וַיֹּאמֶר וַיֹּאמֶר Va-yó-mer Y dijo
נָקְבָה נָקְבָה Na-ke-väh Señala/Determina
שְׂכָרְךָ שְׂכָרְךָ Se-jār-jā tu salario
עָלַי עָלַי Ā-lay sobre mí
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Texto Hebreo
(Tiberiano) Palabra Hebrea Fonética Traducción Palabra por

Palabra
וְאֶתֵּנָה׃ וְאֶתֵּנָה Ve-e-té-nāh y yo daré.
30:28
וַיֹּאמֶר וַיֹּאמֶר Va-yó-mer Y dijo
אֵלָיו אֵלָיו Ē-lāv a él
אַתָּה אַתָּה A-tāh Tú
יָדַעְתָּ יָדַעְתָּ Yā-da’-tā sabes
אֵת אֵת Et el (objeto directo)
אֲשֶׁר אֲשֶׁר Ā-šer que
עֲבַדְתִּיךָ עֲבַדְתִּיךָ Ā-vad-tī-jā te he servido
וְאֵת וְאֵת Ve-ēt y el (objeto directo)
אֲשֶׁר אֲשֶׁר Ā-šer que
הָיָה הָיָה Hā-yāh ha sido
מִקְנְךָ מִקְנְךָ Miq-ne-jā tu ganado
אִתִּי׃ אִתִּי It-tī conmigo.
30:29
כִּי כִּי Kī Porque
מְעַט מְעַט Me-‘at poco
אֲשֶׁר אֲשֶׁר Ā-šer que
הָיָה הָיָה Hā-yāh había
לְךָ לְךָ Le-jā para ti
לְפָנַי לְפָנַי Le-fā-nay ante mí
וַיִּפְרֹץ וַיִּפְרֹץ Va-yif-rōts y se extendió/rompió
לָרֹב לָרֹב Lā-rov a la multitud/mucho
וַיְבָרֶךְ וַיְבָרֶךְ Va-yevā-rej y bendijo
יְהוָה אֲדֹנָי Adonái Adonái
אֹתְךָ אֹתְךָ Ot-jā a ti
לְרַגְלִי לְרַגְלִי Le-rag-lī por/a mi causa
וְעַתָּה וְעַתָּה Ve-‘at-tāh y ahora
מָתַי מָתַי Mā-tay ¿cuándo?
אֶעֱשֶׂה אֶעֱשֶׂה E-‘e-śeh haré
גַם־אָנֹכִי גַם־אָנֹכִי Gam-ā-nō-jī también yo
לְבֵיתִי׃ לְבֵיתִי Le-vē-tī para mi casa?
30:30

Continúa con el texto hebreo Génesis 30:31-31:16…
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Traducción Literal del Verso (Génesis 30:28-30)

30:28 Y dijo: “Señala tu salario sobre mí, y yo daré.”

30:29 Y dijo a él: “Tú sabes el que te he servido, y el que ha sido tu ganado conmigo.”

30:30 “Porque poco el que había para ti antes de mí, y se extendió mucho, y bendijo
Adonái a ti por mi causa; y ahora, ¿cuándo haré también yo para mi casa?”

Comentario Mesiánico de la Porción de la Toráh: Génesis 30:28-31:16

Esta Aliyáh nos introduce en una compleja dinámica de tensión y provisión divina. El
punto central es la confrontación de Iáacov con la codicia y el engaño de Laván,
quien, como él mismo admite (30:27), ha prosperado inmensamente a causa de
Iáacov (le-raglí, לְרַגְלִי, “a mi causa” o “a mi paso”). Este reconocimiento es
vital: Iáacov es el vaso de bendición, una sombra de Mashíaj que trae la bendición
de Adonái a dondequiera que va, incluso a la casa de un gentil avaro.

La nueva estipulación salarial (30:32-34) parece una estratagema terrenal, pero en
realidad es un experimento de fe y un milagro de la intervención divina. Iáacov
pide como salario solo los animales “moteados, salpicados y oscuros” (נקֻדִּים
Laván accede con prontitud, creyendo que la genética .(וּטְלֻאִים וּבְרֻדִּים
natural está de su lado.

Sin embargo, en el capítulo 31, Iáacov revela que el método de las varas peladas que
él empleó no fue su verdadero éxito, sino una cortina de humo. En un sueño, el Malaj
de Elohím (quien es una manifestación de Yeshúa pre-encarnado, como (מַלְאָךְ)
veremos en el punto 8) le instruyó: “Alza tus ojos, y ve que todos los machos que
saltan sobre el ganado son rayados, salpicados y moteados” (31:12). Adonái mismo
confiesa: “He visto todo lo que Laván te está haciendo” (31:12). El Eterno
interviene de manera sobrenatural, asegurando que la descendencia con las marcas
deseadas, a pesar de las manipulaciones de Laván (quien cambió su salario diez
veces – 31:7), fuese el pago justo para Iáacov.

Conexión Mesiánica: La experiencia de Iáacov es una poderosa tipología
redentora de la relación entre el Mesías y Su pueblo en el exilio.

El Oprimido Fiel: Iáacov es oprimido y explotado (“cambió mi salario diez1.
veces”) por un amo terrenal, pero Adonái le es fiel y lo prospera de forma
milagrosa. Yeshúa, en su ministerio terrenal, fue un siervo oprimido (Isaías 53),
explotado y rechazado por el liderazgo de Su tiempo.
La Justicia Divina: El Eterno toma la riqueza de Laván para dársela a Iáacov,2.
como un acto de justicia divina: “…quitado Elohím el ganado de vuestro padre y
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me lo ha dado a mí” (31:9). Esta es una sombra del gran juicio final, donde la
riqueza y los tesoros acumulados por la maldad serán transferidos a los justos
que sirvieron a Yeshúa, el Mashíaj.
La Voz del Mandato: La orden de regresar, “Yo soy el Elohím de Bet-El…3.
levántate, sal de esta tierra, y vuélvete a la tierra de tu parentela”
(31:13), es la voz de Adonái que llama a Su pueblo a salir del exilio espiritual y
volver a Su herencia. Yeshúa es la Voz que llama a la Kehiláh dispersa a
congregarse en Su Reino.

2. Haftaráh: Oseas 12:13-14:9 (Oseas 12:12-14:8 heb.)

La porción de la Haftaráh es del profeta Oseas (ַהוֹשֵׁע) y se asocia poderosamente
con Vayetzé, haciendo una retrospectiva directa a la vida de Iáacov como un hombre
de fe que huyó a Aram:

Texto

Oseas (12:12) 12:13 (ַהוֹשֵׁע heb.)

Texto Hebreo
(Tiberiano) Palabra Hebrea Fonética Traducción Palabra por

Palabra
וַיִּבְרַח וַיִּבְרַח Va-yiv-raj Y huyó
יַעֲקֹב יַעֲקֹב Yā-‘ă-qov Iáacov
שְׂדֵה שְׂדֵה Śe-dēh a campo/región de
אֲרָם אֲרָם Ā-rām Aram
וַיִּשְׂרָאֵל וַיִּשְׂרָאֵל Va-yiś-rā-‘ēl y Israel
בְּנוֹת בְּנוֹת Be-nōṯ por/para hijas
עָבַד עָבַד Ā-vaḏ sirvió
וּבְבָקָר וּבְבָקָר Ū-ve-vā-qār y por ganado/rebaño
שָׁמָר׃ שָׁמָר Šā-mār guardó/pastoreó.

Traducción Literal del Verso (Oseas 12:13 – 12:12 heb.)

“Y huyó Iáacov a la región de Aram, y por hijas sirvió Israel, y por rebaño pastoreó.”

Comentario Mesiánico: Conexión y Promesas Mesiánicas

El profeta Oseas establece un paralelismo directo entre la huida de Iáacov a Aram
(Vayetzé) y la condición de la casa de Israel en el exilio. El texto usa la historia de
Iáacov, que sirvió para conseguir esposa y rebaño, como un recordatorio de la raíz
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del pueblo y el amor persistente de Adonái a pesar de la infidelidad de Israel.

La conexión es triple:

Iáacov, la Raíz: Oseas trae a colación el origen de Iáacov como un refugiado y1.
siervo, recordándole a Israel que no deben confiar en su propia fuerza o ídolos,
sino en el Elohím que preservó y multiplicó a Iáacov. Esto se conecta a la Toráh
donde Adonái interviene en el momento de la máxima opresión (Génesis
31:12-13).
El Pastor Fiel: Oseas 12:14 (12:13 heb.) dice: “Y con un profeta Adonái hizo2.
subir a Israel de Mitsráyim (Egipto), y con un profeta fue guardado”
Esta figura del profeta (Moshéh, una sombra del .(וּבְנָבִיא נִשְׁמָר)
Profeta mayor) que guarda a Israel, vincula al exilio en Aram con el exilio en
Mitsráyim, y ambos son tipos de la redención final. Yeshúa haMashíaj es el
Profeta por excelencia (Deuteronomio 18:18) y el Pastor Fiel (Juan 10:11)
que nos saca de la esclavitud del mundo y nos guarda.
La Curación y Restauración: La culminación de la Haftaráh es una promesa3.
de restauración incondicional después del arrepentimiento: “Yo curaré su
apostasía, Yo les amaré libremente, porque Mi ira se ha apartado de él”
(Oseas 14:5 – 14:4 heb.). Este es el núcleo de la esperanza mesiánica. La
curación de la apostasía es la obra del Nuevo Pacto (בְּרִית חֲדָשָׁה – Berit
Jadasháh) inaugurado por Yeshúa, quien nos da un corazón nuevo para amar y
obedecer la Toráh (Jeremías 31:33). Él es la curación y la redención prometida a
la casa de Israel y al mundo.

Aplicación Espiritual: Relevancia para los Creyentes

La Haftaráh, al igual que la Parashá, nos enseña sobre la Providence (הַשְׁגָּחָה
– Hašgaḥāh) y la Teshuva (תְּשׁוּבָה – arrepentimiento). Para los creyentes en
Yeshúa, la relevancia es directa:

Contar con la provisión de Adonái: Al igual que Iáacov fue bendecido a pesar
de Laván, nosotros confiamos en que Adonái proveerá por nosotros (Génesis
30:30, “bendijo Adonái… por mi causa”). Esta confianza se opone directamente
a la codicia, el tema del Brit Hadasháh.
La Esperanza en la Redención Completa: Oseas nos llama a regresar a
Adonái y a clamar por la curación de nuestra infidelidad. Yeshúa ya nos ha
provisto la curación por Su sacrificio en el Madero. La Teshuva se convierte en
una vida de contentamiento y fidelidad a Sus caminos, sabiendo que el Rey está
regresando para establecer Su Reino en justicia.
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3. Brit Hadasháh: Hebreos 13:5-6 (Contentamiento y no Codicia)

El pasaje del Brit Hadasháh se centra en la instrucción práctica de la fe: el
contentamiento, la confianza en Adonái, y la abstención de la codicia, un tema
perfectamente tejido con el drama de la Toráh entre Iáacov (fidelidad y provisión) y
Laván (codicia y engaño).

Texto

Hebreos (ܠܥܸܒܪ̈ܵܝܹܐ – L’Ivrāyē – a los Hebreos) 13:5-6

Texto Arameo
(Siríaco Oriental) Palabra Aramea Fonética

Traducción
Palabra por
Palabra

ܕܠܵܐ Da-lā Que no (sea)
ܪܹܚܡܲܬ Rēkh-maṯ amor de
ܟܹܣܦܵܐ Kēs-pā’ plata/dinero
ܢܹܗܘܹܐ Nēhwē sea

ܡܲܕܒܪܼܟ̣ܘܿܢ Maḏ-brā-ḵōn vuestra manera de
vivir/conducta

ܘܣܲܦܹܩܘܼܢ Ū-sap-pē-qūn y estad satisfechos
ܒܐܲܝܠܹܝܢ B-ay-lēn en/con aquellas cosas
ܕܐܝܼܬ Da-yṯ que hay
ܠܟ̣ܘܿܢ L-ḵōn para vosotros
ܡܹܛܠ Mēṭāl porque
ܕܐܸܠܹܗ D-il-lēh Él mismo
ܐܡܼܹܪ Emēr dijo
ܕܠܵܐ Da-lā Que no
ܐܵܪܛܹܢܟ̣ܘܿܢ Ār-ṭēn-ḵōn Yo te abandonaré
ܘܠܵܐ Ū-lā y no
ܐܸܫܒ̣ܩܟ̣ܘܿܢ Eš-bqaḵ-kōn Yo te dejaré.
13:5
ܘܐܲܝܟ̣ܵܢܵܐ W-ay-kā-nā’ Y así
ܕܒܲܦܫܝܼܩܘܼܬܐ Da-ḇapšī-qū-ṯā’ que con osadía/confianza
ܕܠܵܐ Da-lā que no
ܕܚܝܼܠܘּܬܼܐ Ḏe-ḥī-lū-ṯā’ de temor
ܢܹܐܡܪ̣ܘܢ Nē’m-rūn digamos
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Texto Arameo
(Siríaco Oriental) Palabra Aramea Fonética

Traducción
Palabra por
Palabra

ܡܼܪܝܼ Mar-Yāh MarYah
ܡܗܲܕܪܵܢܼܝ Mhaḏ-rā-nī mi Ayudador
ܘܠܵܐ Ū-lā y no
ܐܸܬܕܲܚܹܠ Eṯ-daḥ-ḥēl Yo temeré
ܡܵܢܵܐ Mā-nā’ ¿qué?
ܥܵܒܹܕ ‘Ā-ḇēḏ hará
ܠܝܼ Lī a mí
ܒܲܪܢܵܫܵܐ Bar-nāšā’ el hombre.
13:6

Comentarios

El texto arameo Peshita es prístino en su mensaje. 13:5: “Que no sea amor de plata
vuestra conducta y estad satisfechos en aquellas cosas que hay para vosotros…” La
palabra para “amor de plata/dinero” (Rēkh-maṯ Kēs-pā’) es el principio opuesto al de
Iáacov. Laván personifica este amor (Rēkh-maṯ Kēs-pā’), y su vida es una lección de
lo que la codicia produce: mentira, manipulación y falta de paz. El pasaje nos llama a
la suficiencia (סַפּוּק – Sapuq), es decir, a reconocer que la provisión de Adonái
es más que suficiente.

El fundamento de este contentamiento es la fidelidad de Adonái, citando
implícitamente a Toráh, muy probablemente Deuteronomio 31:6 o Josué 1:5: “Yo te
abandonaré no y no Yo te dejaré” (Da-lā Ār-ṭēn-ḵōn ū-lā Eš-bqaḵ-kōn). Esta es la
promesa que sostuvo a Iáacov en la casa de Laván, pues Adonái nunca lo dejó
(Génesis 28:15).

13:6: El resultado de esta confianza es la osadía (ba-pšīqūṯā’) y la ausencia de temor.
El creyente puede declarar con certeza: “MarYah (מָרְיָא) mi Ayudador, y no Yo
temeré ¿qué hará a mí el hombre?” La cita directa del Salmo 118:6 es crucial: si
Adonái es nuestro Auxilio, las estratagemas de Laván o cualquier adversario terrenal
son ineficaces.

Conexión con la Toráh y Haftaráh

Toráh (Vayetzé): La Toráh nos da el ejemplo negativo (Laván, el codicioso) y el
positivo (Iáacov, el que confía en la provisión). El pasaje de Hebreos es la
enseñanza moral derivada de esta narrativa histórica. La provisión milagrosa de
Iáacov (las ovejas moteadas) es el testimonio viviente de que Adonái provee y no
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necesitamos la codicia para prosperar.
Haftaráh (Oseas): Oseas llama a Israel a volver a Adonái y a dejar de confiar
en los ídolos y en la fuerza humana. Hebreos reitera el mismo punto: la
confianza en MarYah (el Ayudador) es el antídoto contra la avaricia. La curación
de la apostasía prometida en Oseas 14:5 (4 heb.) es la curación de la codicia
que nos separa de Elohím, permitiéndonos vivir en la verdad de la suficiencia.

Reflexión Mesiánica: La Deidad de Yeshúa

El uso del nombre MarYah (מָרְיָא – “Señor”) en el texto arameo de Hebreos 13:6,
al citar el Salmo 118:6 (donde el hebreo usa יהוה – Adonái), es fundamental para la
teología mesiánica. En el contexto de la Peshita, MarYah es el título reverente usado
para Adonái. Que el autor del Brit Hadasháh aplique la promesa de Adonái del
Tanakh (Yo no te dejaré) y la declaración del Salmo (MarYah mi ayudador) a la vida
de fe de los creyentes en Yeshúa, subraya la verdad de que Yeshúa haMashíaj es
MarYah.

Yeshúa es el MarYah Ejad, el Eterno hecho carne, el único dador de la prosperidad y
la paz genuina, que es la suficiencia. Él es el Elohím a quien Iáacov le ruega, el Malaj
que le da instrucciones, y el fundamento de nuestra confianza, tal como lo afirma la
declaración de la Toráh: “Yo soy el Elohím de Bet-El…” (Génesis 31:13). Separar al
Eterno, Adonái, de Yeshúa haMashíaj es imposible, pues son Ejad, una unidad
indivisible en esencia y propósito.

4. Contexto Histórico y Cultural

La narrativa de esta Aliyáh, donde Iáacov negocia y luego huye de Laván, se ubica en
el contexto de las Leyes de Nuzi (siglo XV-XIV a.C.), una fuente arqueológica
crucial para entender las costumbres de Mesopotamia.

Contratos Laborales y Adopción: Los documentos de Nuzi muestran
prácticas similares a las de Laván, donde un suegro podía emplear a un yerno y
usarlo para generar riqueza. El control de Laván sobre Iáacov por el matrimonio
(que podría ser considerado una forma de adopción temporal) explica por qué
Iáacov no podía irse libremente al principio.
La Justicia de la Deidad Familiar: La creencia en Mesopotamia era que el
bienestar de la familia (y del ganado) dependía de la deidad familiar. El hecho
de que Iáacov tuviera que huir con la bendición de Adonái (Génesis 31:3) y que
Laván persiguiera a Iáacov buscando sus terafim (dioses domésticos) (Génesis
31:19, 30) indica una tensión entre la fe de Iáacov en Adonái y el politeísmo



| 9

cultural de Laván. La prosperidad de Iáacov no fue por la magia ni por los
terafim, sino por la bendición de Adonái, Elohím de Iáacov.

Conexión Qumran y Nazareno:

Qumran: Los escritos de Qumran, como los Rollos del Mar Muerto, enfatizan
la necesidad de la justicia (צֶדֶק – Tzedeq) y la separación de la iniquidad
del mundo. La huida de Iáacov de la iniquidad de Laván es un arquetipo de esta
separación. La comunidad de Qumran se veía a sí misma como saliendo de la
“Casa de la iniquidad” (el sacerdocio corrupto del Templo) para vivir en el
desierto en fidelidad a la Toráh, un eco del mandato de Adonái a Iáacov: “Sal
de esta tierra” (Génesis 31:13).
Escritos Mesiánicos/Nazarenos (Primeros Siglos): Los primeros creyentes
en Yeshúa entendieron el Brit Hadasháh (como en Hebreos 13:5) como una
aplicación práctica del llamado de la Toráh a la justicia social y al
contentamiento. El mensaje era claro: la avaricia y la codicia son idolatría
(Colosenses 3:5), la misma idolatría que Laván personificaba. La fe nazarena se
caracterizó por una ética de comunidad y desprendimiento de las riquezas
terrenales, confiando solo en la provisión del Cielo, reflejando la experiencia de
Iáacov.

5. Estudio, Comentarios y Conexiones Proféticas

Comentarios Rabínicos

Los comentaristas rabínicos clásicos ponen gran énfasis en la malicia y la
manipulación de Laván.

Rashí (Rabbí Shlomo Yitzjaki): Señala que el cambio de salario por parte de
Laván diez veces (31:7) es un signo de su extrema maldad. Rashí comenta que
la razón por la que Adonái intervino de forma tan clara fue para asegurar que la
justicia prevaleciera, ya que el fraude de Laván era constante y evidente.
Rambán (Rabbí Moshe ben Najmán): Interpreta la revelación del Malaj a
Iáacov (31:10-12) como la forma en que Adonái enseñó a Iáacov que no era su
propia astucia (el truco de las varas, que algunos comentaristas ven como una
manipulación menor) lo que le trajo prosperidad, sino la directa intervención
divina. Adonái manipuló la genética del rebaño de Laván para hacer justicia.

Comentario Judío Mesiánico

La porción es un comentario profético sobre la Justicia y Retribución del Mesías.
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El Gran Traslado de Riqueza: La transferencia milagrosa de las ovejas a
Iáacov es una sombra del gran traslado de la riqueza de las naciones (Isaías
60:5) que ocurrirá en los días del Mashíaj. Yeshúa, el Cordero de Elohím, es la
simiente de Iáacov, quien no solo hereda la bendición, sino que Él es la fuente
de la bendición que quita la riqueza de las manos del opresor y la da a Su
pueblo, los justos.
La Voz del Malaj como Yeshúa: La frase “Yo soy el Elohím de Bet-El”
(31:13) es una auto-identificación de Adonái mismo, que se manifiesta como el
Malaj (Malaj Adonái). En la teología mesiánica, estas teofanías (manifestaciones
de Elohím) son a menudo atribuidas al Verbo, Yeshúa, antes de Su encarnación.
Es Yeshúa quien está hablando con Iáacov, dando la orden de salir del exilio
para volver a la Tierra de la Promesa, un mandato que Él repetirá a Su Kehiláh.

Notas de los Primeros Siglos (Yeshúa haMashíaj)

Los escritos patrísticos y las tradiciones judeo-nazarenas a menudo vinculaban la
historia de Iáacov con la figura de Yeshúa como el Segundo Iáacov.

Iáacov como Prototipo de Yeshúa: Iáacov es el patriarca que, a través del
sufrimiento y la perseverancia, se convierte en Israel (el que lucha con Elohím
y prevalece). Yeshúa es el Mashíaj ben Yoséf (el Mesías sufriente) que, a
través de Su obediencia y sufrimiento, aseguró la herencia para toda la Kehiláh.
La promesa de que Adonái no le dejaría (Génesis 28:15) encuentra su eco en el
Madero, donde Yeshúa confió plenamente en Adonái para Su resurrección.

Anotaciones Gramaticales, Léxicas y Guematría

Léxico: El término מִקְנֶה – Miqnéh (30:29) se refiere al “ganado” o
“posesión”. La raíz q-n-h (קנה) significa “adquirir” o “poseer”. Iáacov, a través
del servicio, adquirió lo que Adonái le destinó. El Miqnéh de Iáacov es un tipo
de la redención (adquisición) que Yeshúa hizo con Su propia sangre.
Guematría: La Guematría de la frase “Y cambió [Laván] mi salario diez
veces” (וְהֶחֱלִיף אֶת־מַשְׂכֻּרְתִּי עֲשֶׂרֶת מֹנִים – Vehejelif et
maśkurtī ‘aseret mōnim – Génesis 31:7) tiene un valor numérico significativo. La
Guematría de ‘aseret (עֲשֶׂרֶת – diez) es 700. El número 10 en la Biblia
representa la plenitud del juicio o la prueba completa. Laván sometió a
Iáacov a la prueba y la manipulación completa, y Adonái, por Su parte, completó
la justicia a favor de Iáacov.
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6. Análisis Profundo de la Aliyáh

La Aliyáh 5 es un punto de inflexión. Iáacov pasa de ser un trabajador paciente y
manipulado a un hombre de acción divina. La Toráh presenta el uso de las varas
peladas (30:37-43) como una técnica, pero la revelación en el sueño (31:10-12) lo
corrige y lo centra: la bendición es teológica, no zootécnica. Adonái interviene en el
código genético de los animales para cumplir Su promesa.

Toráh: La porción es una enseñanza sobre la separación de la iniquidad.
Iáacov no podía seguir prosperando bajo el yugo de Laván. Adonái le dice: “He
visto” (31:12). La omnisciencia de Adonái garantiza la justicia.
Haftaráh: Oseas actúa como un midrash profético a la Toráh, haciendo el punto
explícito: Iáacov huyó con la protección de Elohím, y así también Israel será
redimido de su exilio final. La Haftaráh nos da el camino de regreso (la
Teshuva en Oseas 14:2-3), que es la única forma de escapar de la “codicia”
espiritual (idolatría).
Brit Hadasháh: Hebreos 13:5-6 es la aplicación Mesiánica directa. La vida
de fe en Yeshúa es una vida libre de la codicia de Laván porque está anclada en
la promesa de Adonái (el Malaj en Génesis 31:13): “No te dejaré.” La fuerza de
un creyente no está en su Miqnéh (posesión), sino en MarYah (el Ayudador).

7. Tema Más Relevante de la Aliyáh: La Providencia y la Justicia
de Adonái

El tema central es la Justicia Redentora de Adonái a través de Su Providencia
.(Hašgaḥāh – הַשְׁגָּחָה)

Importancia en la Toráh: Este segmento desmantela la idea de que la riqueza es el
resultado exclusivo de la astucia humana o la suerte. Adonái interviene directamente
en los asuntos de los hombres (la genética del rebaño) para asegurar el
cumplimiento de Su Pacto con Iáacov. Es una demostración de soberanía sobre las
leyes de la naturaleza y el destino.

Relación con Yeshúa y la Continuidad:

Yeshúa es la encarnación perfecta de la Justicia y la Providencia.

Justicia Perfecta: Yeshúa es nuestro abogado y redentor que asegura nuestra
“paga” (redención) a pesar de la manipulación del adversario (el Yetzer Hará o
la serpiente antigua). Él es el Cordero de Elohím que paga la deuda que no
podíamos pagar, asegurando la justicia a favor de Su Kehiláh.
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Provisión (Contentamiento): Su enseñanza central (Mateo 6:25-34) es un eco
de Hebreos 13:5 y la experiencia de Iáacov: No os afanéis por lo que comeréis o
vestiréis. La provisión del Reino está garantizada por la fidelidad del Padre.

Conexión Temática con los Moedim (Fiestas de Elohím):

Esta porción se conecta temáticamente con Shavuot (שָׁבוּעוֹת – Fiestas de las
Semanas) y Sukkot (סֻכּוֹת – Fiesta de los Tabernáculos).

Shavuot (Justicia y Redención): En Shavuot celebramos el dar de la Toráh, la
matriz de la justicia de Adonái. La providencia a Iáacov es una enseñanza de
Toráh: Adonái juzgará a los opresores (como Laván) y vindicará a los justos
(como Iáacov). Es en Shavuot que el Ruaj HaKodesh fue derramado,
empoderando a la Kehiláh para vivir en la justicia del Reino, libres de la codicia.
Sukkot (Provisión y Gozo): Sukkot es la fiesta de la recolección y la confianza
en Adonái para la provisión en el desierto. Iáacov huyendo de Laván hacia la
tierra es un tipo de la peregrinación en el desierto, donde la Hašgaḥāh
(Providencia) de Adonái es total. La paz y el contentamiento de Hebreos 13:5 es
el gozo final de Sukkot, sabiendo que Adonái ha “tabernaculizado” (habitado)
entre nosotros en Yeshúa.

8. Descubriendo a Mashíaj en cada Aliyah

Profecías Mesiánicas y Reflexión

El pasaje más profético es la auto-identificación del Malaj Adonái a Iáacov: “Yo soy
el Elohím de Bet-El, donde ungiste la columna, donde me hiciste un voto.
Ahora levántate, sal de esta tierra, y vuélvete a la tierra de tu parentela”
(Génesis 31:13).

Identificar Profecías Mesiánicas: La voz de Adonái que llama a Su siervo
Iáacov a regresar es la misma voz que llama a la casa de Israel a regresar del
exilio (Oseas 14:2-3). Esta voz es la de Yeshúa haMashíaj, quien es el verdadero
Bet-El (בֵּית־אֵל – Casa de Elohím). Él es el Lugar donde Elohím habita.

Métodos para Descubrir al Mashíaj en esta Aliyah:

Tipos (Tipologías) y Sombras (Tzelalim): Iáacov es el tipo del siervo de
Adonái que sufre a manos de los gentiles (Laván, que significa “blanco”, pero
actúa con oscuridad) pero es vindicado y prosperado por Elohím. Yeshúa es el
cumplimiento: Su servicio en la tierra fue por un salario (la redención de Su
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Kehiláh), fue rechazado y manipulado, pero Adonái lo vindicó con la
resurrección y la exaltación, entregándole la herencia de las naciones (el
ganado/riqueza).
Patrones Redentores (Tavnitot): El patrón de Exilio-Servicio-Bendición-
Escape-Regreso es un Tavnit que se cumple en Yeshúa. Él “salió” (Vayetzé) del
Cielo, sirvió, fue bendecido (aunque humillado), escapó de la muerte y regresó a
la gloria para asegurar el regreso de Su Kehiláh.
Nombres y Títulos Proféticos: El Malaj Elohím (מַלְאַךְ אֱלֹהִים) que se
revela en el sueño es una manifestación de la Deidad. Este título es un título de
Yeshúa, el Malaj del Pacto (Malaquí 3:1), que intercede por Iáacov y le revela
la justicia.
Análisis Lingüístico: La palabra para “moteados, salpicados y oscuros”
(nequdím, ṭelu’ím, berudím) se refiere a las marcas. Estas marcas son la señal
visible de la intervención divina. El Mesías lleva las marcas (las heridas) en Su
cuerpo, y estas son la señal visible y eterna de que Adonái intervino de manera
definitiva para asegurar nuestra redención.

Cumplimiento en el Brit Hadasháh

El contentamiento y la ausencia de codicia (Hebreos 13:5) es el fruto del gobierno de
Yeshúa. El creyente ya no necesita pelear por una paga justa (como Iáacov con las
varas) porque Yeshúa ya ha asegurado la herencia eterna (la Tierra de la Promesa).
Nuestro enfoque se desplaza de la riqueza terrenal (el miqnéh de Laván) a la riqueza
celestial (la herencia en Yeshúa), y por eso el mandamiento es a la fidelidad y al
contentamiento.

9. Midrashim, Targumim, Textos Fuentes y Apócrifos

Midrashim (Citar Fuentes)

Midrash Rabbah, Génesis 73:8: Este Midrash destaca la avaricia de Laván y
su intento de manipular los tiempos de la naturaleza (las crías de los animales).
Comenta que Laván cambió los términos del salario 100 veces, no solo 10, para
exagerar su maldad. La intervención de Adonái es vista como una respuesta
directa a este fraude continuo, magnificando el milagro.

Targumim (Traducción Aramea)

Targum Onkelos (Génesis 31:13): Traduce la frase “Yo soy el Elohím de Bet-
El” de forma fiel, pero en el verso 31:3, la voz de Adonái que dice a Iáacov
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“Vuelve a la tierra de tus padres…” es enfatizada por el Targum como la voz de
la Shejináh (שְׁכִינָה – Presencia Divina). Esto refuerza la idea mesiánica:
es la propia Presencia de Adonái (que en la visión mesiánica se manifestará en
Yeshúa) la que da el mandato de regreso.
Targum Pseudo-Jonathan (Génesis 31:11): Este Targum, al hablar del Malaj
de Elohím en el sueño, lo traduce como “El Malaj que fue enviado de delante
de Adonái”. Esto le da una identidad particular a la figura, separándola de un
simple malaj y dándole el carácter de un emisario principal del Eterno, una
figura que los estudiosos mesiánicos asocian con Yeshúa como el mensajero de
Adonái.

Textos Apócrifos

Libro de Enoc (108:8): Este texto apócrifo habla de los justos que heredan la
tierra y de la retribución de los inicuos. Aunque no se refiere directamente a
Iáacov y Laván, se relaciona con el tema central de la Aliyáh: el juicio de los
codiciosos y la bendición de los justos. El juicio de Adonái a Laván por su
engaño es un anticipo del juicio a los inicuos que serán despojados de sus
riquezas.

10. Mandamientos Encontrados o Principios y Valores

La Aliyáh 5 contiene principios de Toráh fundamentales para el Reino de Yeshúa:

Principio de la Justicia Laboral (Génesis 30:28-30): Iáacov exige su paga.1.
El principio es que el trabajador es digno de su salario y que el empleador debe
ser justo. Aplicación en Brit Hadasháh: Este principio se ve reforzado en 1
Timoteo 5:18 y Santiago 5:4, condenando a quienes retienen el salario justo del
trabajador. Yeshúa modeló este principio al dar la recompensa eterna por el
servicio a Su Reino (Mateo 20:1-16).
Principio de la Fidelidad Personal (Génesis 31:6): Iáacov le dice a Rajel y2.
Leáh: “Sabéis que con toda mi fuerza he servido a vuestro padre.” La mitzvá es
la fidelidad y la integridad en el servicio, incluso al enfrentar la injusticia.
Aplicación en Brit Hadasháh: La fidelidad es una cualidad esencial del
carácter de Mashíaj (Gálatas 5:22). Se nos llama a ser fieles en lo poco (Lucas
16:10), sirviendo como si sirviéramos a Yeshúa.
Principio de la Confianza en la Providencia (Génesis 31:13 y Hebreos3.
13:5): Este es el mandamiento central a no depender del propio esfuerzo o de
la codicia, sino de la bendición de Adonái. Aplicación en Brit Hadasháh: Es el
mandamiento de contentamiento y no codicia (“Que no sea amor de plata
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vuestra conducta…”). El creyente debe vivir por la fe, sabiendo que Adonái
provee.

11. Preguntas de Reflexión

¿De qué maneras ha manifestado Adonái Su Hašgaḥāh (Providencia) en tu vida,1.
interviniendo directamente en circunstancias naturales (como la genética del
rebaño) para asegurar justicia o provisión?
¿Cómo se diferencia el “contentamiento” que pide Hebreos 13:5 del fatalismo o2.
la pasividad, y cómo la confianza de Iáacov en Adonái (que le hizo un hombre de
acción) nos ayuda a entender esta diferencia?
La Haftaráh (Oseas 14:5) promete la curación de la apostasía. ¿De qué manera3.
la codicia y el apego al “salario” del mundo, ejemplificado por Laván, puede ser
una forma de apostasía que necesita la curación de Yeshúa?
Si Yeshúa es el Malaj Elohím de Bet-El (Génesis 31:13) que manda a Iáacov a4.
salir, ¿qué “tierra de Laván” (exilio o atadura) te está llamando a dejar Yeshúa
para vivir en la libertad de Su Reino?
Considerando el concepto de que la riqueza fue transferida de Laván a Iáacov5.
por justicia divina, ¿cómo debe la Kehiláh Mesiánica (la casa de Iáacov en
Mashíaj) ver la riqueza del mundo y usarla conforme a los principios de la Toráh
y la Tzedaqah (justicia)?

12. Resumen de la Aliyáh

La Aliyáh 5 encapsula la vindicación de Iáacov por la mano de Adonái. Los eventos
clave son: 1) Laván intenta manipular el salario de Iáacov diez veces (31:7). 2) Iáacov
utiliza una técnica de pastoreo (las varas peladas). 3) Adonái interviene en un sueño,
aclarando que la provisión es Su obra milagrosa y no una técnica humana (31:12). 4)
El Malaj Elohím se revela como el Elohím de Bet-El y ordena a Iáacov regresar a la
tierra de sus padres. La aplicación en Mashíaj es la certeza de que Yeshúa es el
MarYah que nos asiste (Hebreos 13:6), asegurando nuestra redención y
proveyendo para nosotros, liberándonos de la codicia y la opresión.

13. Tefiláh

Adonái יהוה, Elohím de Bet-El, Elohím de Iáacov, te damos gracias porque Tú eres el
Juez Justo que ve la opresión y garantiza la justicia para Tus siervos. Te pedimos que,
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como guiaste a Iáacov a salir de la casa de Laván, nos guíes a nosotros, Tu Kehiláh, a
salir de toda atadura de codicia y afán. Ayúdanos, por el poder del Ruaj HaKodesh, a
practicar el contentamiento y la fidelidad, sabiendo que Yeshúa haMashíaj es nuestro
Pastor y Proveedor Fiel. Eres nuestro Ayudador, MarYah. No temeremos lo que el
hombre pueda hacernos. Que Tu bendición nos multiplique, no para nuestra avaricia,
sino para la gloria de Tu Reino. Amén.
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